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Thank you for choosing PUPPYOO R6 Home robot vacuum cleaner, should you have
anyquestion, please contact with us.

Sivous avez des questions sur cet produit,nous contactez par votre téléphone s'il vous plaft.
Baaroaapvim 3a nprobpeTeHre Hawero ymHoro poboTa-nbinecoca R6 Home. Haaeemca, yto
oH BaMm noHpaBuTcs, ewé pas 6aaropapum 3a Baw Buibop! Ecan B npouecce ncnoab3oBaHuA
y Bac BO3HMKHYT Kakne-An60 BOMPOChI, 3BOHUTE MO TeanedOHaM Hallen CEPBUCHON ropaYyei
AVHUN.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, bitte rufen Sie uns an.

Gracias por elegir el robot aspirador PUPPYOO R6 Home, si tiene alguna pregunta, péngase
en contacto con nosotros por teléfono.

La ringraziamo per aver acquistato R6 Home Aspirapolvere Robot da .Se avete qualche
domanda su questo prodotto durante |'utilizzo, si prega di contattarci via telefono.

{ 86-10-5741 7619



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic precautions should always be
followed, including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING (THISAPPLIANCE), Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.

WARNING

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury:

1. Do not use outdoors or on wet surfaces

2. Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used by or near
children, pets or plants.

3. Use only as described in this manual. Use only manufacturer's recommended
attachments

4. Do not use with damaged cord or plug. If appliance is not working as it should, has been
dropped, damaged, left outdoors, or dropped into water, return it to a service center.

5. Do not pull or carry by cord, use cord as a handle, close a door on cord, or pull cord
around sharp edges or corners. Do not run appliance over cord. Keep cord away from
heated surfaces.

6. Do not unplug by pulling on cord. To unplug, grasp the plug, not the cord.

7.Do not handle charger, including charger plug, and charger terminals with wet hands

8. Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free of
dust, lint, hair, and anything that may reduce air flow.

9. Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving
parts.

10. Do not use to pick up flammable or combustible liquids, such as gasoline, or use in
areas where they may be present.

11. Do not pick up anything that is burning or smoking, such as cigarettes, matches, or hot
ashes.

12. Do not use without dust container.

13. Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting
to battery pack, picking up or carrying the appliance. Carrying the appliance with your
finger on the switch or energizing appliance that have the switch on invites accidents.

14. Risk Of Injury. Brush May Start Unexpectedly. Remove The Brush Before Cleaning or
Servicing.

15. Recharge only with the charger specified by the manufacturer. A charger that is suitable
for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery pack.
16. Use appliances only with specifically designated battery packs. Use of any other battery
packs may create a risk of injury and fire.

17. When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips,
coins, keys, nails, screws or other small metal objects, that can make a connection from one
terminal to another. Shorting the battery terminals together may cause burns or a fire.

18. Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If
contact accidentally occurs, flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek
medical help. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns.

19. Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or
modified batteries may exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of
injury.



20. Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to
fire or temperature above 130°C may cause explosion.

21. Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside
of the temperature range specified in the instructions. Charging improperly or at
temperatures outside of the specified range may damage the battery and increase the risk
of fire.

22. Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement
parts. This will ensure that the safety of the product is maintained.

23. Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack except as indicated
in the instructions for use and care.

24. Place the cords from other appliances out of the area to be cleaned.

25. Do not operate the vacuum in a room where an infant or child is sleeping.

26. Do not operate the vacuum in an area where there are lit candles or fragile objects on
the floor to be cleaned.

27. Do not operate the vacuum in a room that has lit candles on furniture that the vacuum
may accidentally hit or bump into.

28. Do not allow children to sit on the vacuum.

29. Do not use the vacuum on a wet surface.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

Household use only.



IMPORTANTES MESURES DE SECURITE

L'utilisation d'un appareil électrique demande certaines précautions:

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT DE FAIRE FONCTIONNER (CETAPPAREIL), Le
non-respect des mises en garde et des instructions peut causer des chocs électriques, des
incendies et/ou des blessures graves.

AVERTISSEMENT.

Pour réduire les risques d‘incendie, de choc électrique ou de blessure:

1. Ne pas exposer a la pluie, Ranger a l'intérieur.

2.Ne pas permettre aux enfants de jouer avec l'appareil. Une attention particuliére est
nécessaire lorsque l'appareil est utilize par des enfants ou a proximité de ces derniers.
3.N'utiliser que conformément a cette notice avec les accessories recommandés par le
fabricant.

4.Ne pas utiliser si le cordon ou la fiche est endommagé. Retourner I'appareil a un atelier
de reparation s'il ne fonctionne pas bien, s'il esttombé ou s'il a été endommagé, oublié a
I'extérieur ou immergé.

5.Ne pas tirer soulever ni trainer 'appareil par le cordon. Ne pas utiliser le cordon comme
une poignée, le coincer dans I'embrasure d’une porte ou I'appuyer contre des arétes vives
ou des coins. Ne pas faire rouler l'appareil sur le cordon. Garder le cordona l'écart des
surfaces chaudes.

6.Ne pas débrancher en tyrant sur le cordon. Tirer plutét la fiche.

7.Ne pas manipuler le chargeur, y compris la prise du chargeur, et les bornes du chargeur
avec les mains mouillées

8.N’insérer aucun objet dans les ouvertures. Ne pas utiliser I'appareil lorsqu’une ouverture
est bloquée. Sassurer que de la poussiére, de la peluche, des cheveux ou d‘autres matiéres
ne réduisent pas le debit dair.

9.Maintenir les cheveux, les vétements amples, les doigts et toutes les parties du corps a
I'écart des ouvertures et des pieces mobiles.

10.Ne pas aspirer des liquids inflammables ou combustibles, comme de I'essence, et ne
pas faire fonctionner dans des endroits ou peuvent se trouver de tells liquides.

11. Ne pas aspirer de matiéres en combustion ou qui dégagent de la fumée, comme des
cigarettes, des allumettes ou des cendres chaudes.

12. Ne pas utiliser I'appareil si le sac a poussiére ou le filter n'est pas en place.

13. Emécher une mise en marche accidentelle. S'assurer que l'interrupteur est a la position
arrét avant de raccorder la batterie, de lever ou de déplacer |'appareil. Transporter
I'appareil en gardant un doigt sur l'interrupteur, ou mettre sous tension un appareil dont
I'interrupteur est a la position marche peut causer un accident.

14. Risqué de blessure. La brosse peut commencer de maniére inattendue. Enlevez la
brosse avant le nettoyage ou |'entretien.

15. Recharger uniquement avec le chargeur prescrit par le fabricant. Un chargeur
convenant a un type de batterie peut présenter un risque d'incendie lorsqu'’il est utilisé
avec une autre batterie.

16. Utiliser uniquement les batteries recommandées pour I'appareil. L'utilisation d'autres
types de batteries peut présenter un risque de blessure ou d'incendie.



17. Lorsque l'appareil n'est pas utilisé, tenir la batterie loin d'objets métalliques comme des
trombones, des piéces de monnaie, des clés, des clous, des vis ou autres petits objets

qui pourraient établir une liaison entre les bornes. Un courtcircuit des bornes des batteries
peut causer des bralures ou un incendie.

18. En condition d’usage abusif, du liquide peut s'échapper de la batterie ; éviter tout
contact avec ce liquide. En cas de contact accidentel, rincer abondamment avec de l'eau.
En cas de contact avec les yeux, consulter également un médecin. Le liquide projeté peut
causer des irritations ou des br(lures.

19. Ne pas utiliser une batterie ou un appareil endommagé ou qui a été modifié. Des
batteries endommagées ou modifies peuvent avoir un comportement imprévisible pouvant
causer un incendie, une explosion ou un risque de blessure.

20. Ne pas exposer une batterie ou un appareil a la flamme ou a des températures
excessives. Lexposition a une flamme ou a des températures supérieures a 130 °C peut
causer une explosion.

21. Respecter toutes les instructions de chargement et ne pas charger la batterie ou
I'appareil a des températures qui ne sont pas incluses dans la gamme de températures
indiquées dans la notice d'instructions. Un chargement mal effctué.

22. Confier les réparations a une personne qualifiée qui utilisera uniquement des piéces de
remplacement identiques. Cette fagon de faire garantira la sécurité du produit.

23. Ne pas modifier ni tenter de réparer 'appareil ou la batterie sauf comme il est indiqué
dans les instructions d'utilisation et d’entretien.

24. Eloigner les cordons d'autres appareils de la zone & nettoyer.

25. Ne pas utiliser I'aspirateur dans une piéce ol un nourrisson ou un enfant dort.

26. Ne pas utiliser I'aspirateur dans un endroit ou il ya des bougies allumées ou des objets
fragiles sur le plancher a nettoyer.

27.Ne pas utiliser I'aspirateur dans une piéce ou il ya des bougies allumées sur les meubles
que l'aspirateur peut heurter ou se cogner accidentellement.

28. Ne pas laisser les enfants s'assoir sur |'aspirateur.

29. Ne pas utiliser I'aspirateur sur une surface mouillée.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Usage Domestique seulement



FCC/IC COMPLIANCE / TM / WARRANTY

To satisfy FCC&IC RF exposure requirements, a separation distance of 20cm or more should
be maintained between the antenna of this device and persons during device operation.
To ensure compliance, operations at closer than this distance is not recommended.

Les antennes installées doivent étre situées de facon a ce que la population ne puisse

y étre exposée a une distance de moin de 20 cm. Installer les antennes de facon a ce

que le personnel ne puisse approcher a 20 cm ou moins de la position centrale de I’
antenne.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules / Industry Canada licence-exempt RSS
standard(s).

Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils
radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :

(1) 'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de l'appareil doit accepter
tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

 Reorient or relocate the receiving antenna.

e Increase the separation between the equipment and receiver.

e Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

e Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
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1. Safety instruction

1.1 Notice for use

Before use, please read the safety precautions below carefully:

Please read all the instructions before using this appliance.
Any operation that does not comply with this manual may result in serious personal injury or

damage to the appliance itself.

1.2 Matters need attention

VAN

> B b P

BB B b P

This appliance can only work with the adaptor, battery and
charge station together with the parcel which committed to
this appliance, otherwise it may cause damage to the
machine or electric shock or fire.

Please do not use this appliance if the machine or accesso-
ries get broken. Please contact with our after-sales service
when you meet problem.

Please remove the plug from the socket before
maintenance.

Please do not touch the plug or the appliance with wet
hands, or it may lead to electric shock.

Please contact with our customer service if the cable gets
broken to avoid danger.

Do not use this appliance in the absence of a fence to avoid
accidental fall of the robot.

Please don't replace non-original battery by yourself.

Do not get clothes or any part of your body (hair, finger, etc.)
involved in the brush or wheel of the appliance, or it may
cause danger.

Don't put the appliances close to fire, inflammable, explosive
or corrosive materials.

Please contact with our customer service to get e-edition
manual if your manual gets lost.
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This appliance can only be Do not vacuum water, oil or  Tidy cables on the ground
used indoors. other liquid or it will cause before using, so as not to
damage to the appliance. hinder the appliance work.

Danger! Electricity! Please

/A keep your hands dry while
operation!

Please remove vulnerable Place the charge station on  Danger! Electricity! Please
items before using. the flat floor and keep it keep your hands dry while
vertical with the wall. Avoid  operation!
affection to the function of
the appliance.

Do not remove the charge Do not vacuum sharp Do not use the appliance
station while the objects like glass sheets, in humid or flammable,
appliance is working, or it iron nail etc. , to avoid explosive, perishable
may not retour and damage to the appliance. environments.

recharge.

1.3 Children safety

1) This appliance should not be operated by children under 8 years old or people who is
physically or mentally disabled or lack of relevant experience and knowledge, unless
under the guidance and supervision of people who could be responsible for the user’s
safety.

2) Prohibit children from playing bags of the appliance, or it may cause suffocation.

&ﬁi
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1.4 Battery

1) This product is limited to use the battery equipped by the manufacturer.

2) Please remove the battery before dispose the appliance.

3) Please contact with our after sale service if you want to replace the battery. Do not

use any other charger to recharge the battery pack.

4) If the battery gets leakage, do not let the liquid get into skin or clothes, clean with

dry cloth immediately, and put it back to recycle bin, do not throw it away.

5) Please dispose the waste battery of the appliance properly.

Batteries contain hazardous substances that are hazardous to the environment.
B pcose follow your local environmental regulations and place it on the required

recycling sites.

1.5 Usage range

This appliances is suitable for the following surfaces:

Wood Floor Tile Short Hair Carpet

Attention before first use:

Due to different living environment, if the desk or sofa bottom is lower or barely
higher than the robot, the robot may get stuck, because there is a fade area of
several millimeters on top of the anti-collision radar.

It is recommended to set that area as forbidden area to avoid stuck before first use,
after scan the map.

"Forbidden area” setting is in the manual “4.4 Download and use APP”
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2. Product

2.1 Notice for use

e

2

Adaptor Cleaning Brush

2N

Main Unit Water tank

screw driver
Print
materials
Filter Screen Pack Side brush
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2.2 Parts name

Front View of the Machine

Radar
Cover
dust container
Dust container release
button
Front shell

Retour and recharge

On/off button

Anti-collision bar

Bottom View of the Machine

Anti- drop sensors

Charging slice

o

Side brushes

Roll h
T oller brus
[Cal
Main body cover and
/ / snap joint

Left/right wheels

Water tank install
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Side view of the machine

Radar anti-collision sensor

PSD along wall sensors

Infrared anti-collision sensors

Retour and recharge sensors

Water tank

Water filling nozzle

Water seepage nozzle

Water tank hang

Mop paste area

Charge station front view

Power indicator

Signal transmitting area

Charging contactor
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Dust container disassemble figure
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Filter bracket

Filter sponge

HEPA filter net

Dust container



